




Kly slegne ramenima. "Ovo su mjesto pretražili prekjučer. Prije
nego što sam poslao nećakinjinog muža. Prekrižili su ga kao čisto."
Starica je frknula, a u pogledu joj se čitalo zlovoljno sjećanje.
"S obzirom na spilje, na sva imanja koja još nisu provjerili i jezero,

trebat će im vremena da krenu u potragu iznova. Koliko čujem, još
uvijek pretražuju dno jezera, dovukli su zrakom svakakvu opremu.
Ovdje je sigurno koliko i bilo gdje drugdje."
Sto je značilo da su nesigurni kao i bilo gdje drugdje. Bothari je već

skidao svoje čizme. Stopala su mu morala biti u lošem stanju. I
njezina su bila, papuče su se od hodanja sasvim raspale, a
Gregorove su krpene cipele bile posve uništene. Nikad se nije
osjetila toliko na rubu izdržljivosti, iscrpljena do kostiju, do krvi, iako
je prije prolazila i mnogo duža pješa-
čenja. Bilo je to kao da je njezina skraćena trudnoća isisala iz nje i

sam život, kako bi ga mogla dati drugome. Dopustila je daje vode,
nahrane kruhom, sirom i mlijekom, pa smjeste u krevet u maloj
bočnoj sobi. Ona je legla na jedan uski ležaj, Gregor je bio spušten
na drugi. Noćas će vjerovati da je na sigurnom, onako kako
barrayarska djeca vjeruju u Papu Mraza u doba Zimoslave i to će biti
istina, jer ona očajnički želi da bude.
Sljedećeg se dana neuredan dječak, star desetak godina, pojavio iz

šume jašući Klyeva riñana bez sedla, s uzdama od konopca. Kly je
natjerao Cordeliju, Botharija i Gregora da se uklone s vidika dok je
on plaćao dječaku s nekoliko novčića, a Sonia, Klveva postarija
nećakinja, spremila mu nešto slatkih kolača za put, kako bi što prije
otišao. Gregor je čeznutljivo virkao kroz kut jednog od zavjesom
zastrtih prozora, dok je dijete ponovno nestajalo.
"Nisam se usudio sam otići", objasnio je Kly Cordeliji. "Vordarian

sad tamo ima tri voda ljudi." Piskutavi mu je hihot pobjegao zbog
nečega što je vidio u mislima. "Ali dečko ne zna ništa osim da se
stari poštar razbolio i da treba svježeg konja."
"Nisu valjda brzopentali dijete?"
"Oh,jesu."
"Usudili su se!"
Klveve su se crno umrljane usne sućutno stisnule zbog

njezinagryeva. "A^o ggjftg.itočeDa.Greeora. Vordarianu će
najvjerojatnije propasti državni udar. I on to zna. U ovom trenutku







velikih Piotrovih životinja. Odveli su konje u štalu i ušli na večeru
koju je Sonia, očito, toga dana u tjednu prema rasporedu pripremala
za Klya već osamnaest godina.
Poslije večere, privukli su stolce uz kameno ognjište, pa su Kly i

Esterhazy ispod glasa izvijestili Cordeliju i Botharija. Gregor je sjedio
uz Cordelijine noge.
"Budući da je Vordarian nadaleko proširio svoju potragu ovim

područjem,"
počeo je Esterhazy, "grof i lord Vorkosigan odlučili su da su planine

i dalje najbolje mjesto za skrivanje Gregora. Kako se širi radijus
potrage, neprijateljske će se snage sve više i više prorijediti."
"Na lokalnom području, Vordarianove snage i dalje pretražuju gore-

dolje kroz spilje", ubacio se Kly. "Tamo gore još je uvijek oko dvije
stotine ljudi. Ali čim prestanu tražiti jedni druge, očekujem da će se
izvući otamo. Čujem da su odustali od ideje da će tamo pronaći vas,
mila-dy. Sutra će vas, gospodine," spusti Kly pogled i obrati se
izravno Gregoru, "oružnik Esterhazy odvesti na novo mjesto, vrlo
slično ovome. Neko ćete se vrijeme praviti da imate novo ime. A
oružnik Esterhazy će se praviti da je vaš tata.
Mislite da to možete izvesti?"
Gregorova je ručica stisnula Cordelijinu suknju. "Hoće li se lady

Vorkosigan praviti da je moja mama?"
"Mi ćemo lady Vorkosigan povesti natrag lordu Vorkosiganu, u

zračnu luku baze Tanery." Vidjevši Gregorov uznemireni pogled, Kly
doda: "Tamo kamo idete je ijedan poni. Ima i koza. Možda će vas
gospoña koja je tamo naučiti kako se muzu koze."
Gregor se doimao sumnjičavim, ali nije dalje pravio probleme, iako

je sutradan, kad su ga stavili iza Esterhazyja na kuštravog konja,
izgledao kao da će se svaki čas rasplakati.
Cordelia je uznemireno rekla: "Čuvajte ga, oružniče."
Esterhazy joj uputi usrdan pogled. "To je moj car, mi-lady. Njemu

sam se zakleo."
"Ali on je takoñer i mali dječak, oružniče. Car je... iluzija koju svi vi

nosite u glavama. U Piotrovo ime pobrinite se za cara, da, ali u moje
ime, hoćete li se pobrinuti za Gregora?"
Esterhazy ju je pogledao u oči. Glas mu je omekšao. "Milady, i ja

imam sinčića od četiri godine."





Pod budnim Botharijevim okom mršavi je mladić uspio podići vozilo
uvis.
Cešući se o krošnje stabala, slijedili su klance i grebene preko

snijegom zaleñene kra-lježnice planina, pa se spustili s druge strane
i izašli iz okruga Vorkosigan. U sumrak su stigli do malog
trgovačkoga gradića. Mladić je spustio lakolet u bočnoj ulici. Cordelia
i Bothari pomogli su mu da odnese svoj klokotavi proizvod u mali
dućan sa živežnim namirnicama, gdje je sirup zamijenio za kavu,
brašno, sapun i naponske ćelije.
Kad su se vratili do lakoleta, otkrili su da se iza njega zaustavio i

parkirao ras-klimani zemaljski kamion. Mladić je izmijenio tek
kimanje glavom s njegovim voza-
čem, koji je iskočio i kliznuo u stranu vratima teretnog prostora kako

bi Cordelia i Bothari mogli ući. Četvrtina prostora bila je krcata
jutenim vrećama zelja. Nisu to bili baš najmekši jastuci, iako je
Bothari dao sve od sebe kako bi u njima napravio gnijezdo za
Cordeliju, dok se kamion kotrljao duž očajno neravnih cesta. Bothari
je sjedio prili-jepljen uz bok teretnog prostora i uporno oštrio svoj nož
do molekularne oštrine na improviziranoj kožnoj traci koju je izmolio
od Sonie. Četiri sata toga i Cordelia je bila spremna započeti
razgovor sa zeljem.
Kamion je konačno bubnuo i stao. Vrata su kliznula u stranu.

Najprije je izašao Bothari, za njim i Cordelia, a našli su se usred
nigdine; na šljunkom pokrivenoj cesti iznad kanala, u tami, u zabiti, u
nepoznatom okrugu za koji se nije znalo kome je odan.
"Pokupit će vas kod oznake za kilometar 96", reče vozač kamiona,

pokazujući prema bijeloj mrlji koja se u prigušenom svjetlu doimala
tek kao obojeni kamen.
"Kad?" pitala je Cordelia očajno. I kad smo već kod toga, koji oni ?
"Ne znam." Muškarac se vratio do svog kamiona i odjurio, dok se

za njegovom ispušnom cijevi dizao oblak šljunka, kao da ga već
progoni potjera.
Cordelia je sjela na obojenu gromadu i morbidno se pitala koja će

od zaraćenih strana prva iskočiti iz mraka i na koji bi ih način mogla
razlikovati. Vrijeme je prolazilo i ona se počela baviti još
depresivnijom vizijom u kojoj ih uopće nitko neće pokupiti.







djeteta. Admiral misli da Vordarian jednostavno ne shvaća kako je
ono što je ušlo u replikator sposobno za život. Ne zna što ima u
rukama."
"Još", odgrize Cordelia.
"Još", složi se Koudelka s oklijevanjem.
"U redu. Nastavite."
"Općenito, situacija nije tako loša kao što smo se isprva bojali.

Vordarian drži Vorbarr Sultanu, svoj vlastiti okrug i vojne baze u
njemu, a smjestio je trupe i u okrug Vorkosigan, ali ima samo pet
okružnih grofova koji su mu se obvezali kao saveznici.
Otprilike se još trideset grofova zateklo u glavnom gradu, pa je

nemoguće odrediti kome su zaista odani dok im Vordarian drži
pištolje uperene u glavu. Većina je od preostala dvadeset tri okruga
ponovila zakletvu milordu Namjesniku. Iako, nekolicina se grofova
koleba, imaju rodbinu u glavnom gradu ili su u zeznu-tom strateškom
položaju kao moguće bojišnice."
"A svemirske snage?"
"Upravo sam dolazio do njih, da, Milady. Više od polovice njihovih

zaliha stiže iz zračnih luka u Vordarianovu okrugu. U ovom trenutku,
one još uvijek radije čekaju čist rezultat, umjesto da se pokrenu i
pomognu ga stvoriti. Ali odbile su otvoreno podr-
žati Vordariana. To je točka ravnoteže i tko je uspije prvi nagnuti na

svoju stranu, pokrenut će lavinu. Admiral Vorkosigan čini se
nevjerojatno pun pouzdanja." Prema poručnikovu glasu, Cordelia
nije bila posve sigurna dijeli li i on to pouzdanje. "Ali opet, on i mora
tako. Zbog morala. Kaže da je Vordarian izgubio rat u onom satu u
kojem je Negri uspio pobjeći s Gregorom, a ostalo je samo
manevriranje kako bi se ograničili gubici. Ali Vordarian drži carevnu
Kareen."
"To je, nesumnjivo, jedan od gubitaka koje bi Aral silno želio

ograničiti. Je li ona dobro? Vordarianovi je banditi nisu zlostavljali?"
"Koliko je nama poznato, nisu. Čini se daje ona u kućnom pritvoru u

svojim odajama u Carskoj Rezidenciji. Tamo je izdvojeno još
nekoliko važnih talaca."
"Razumijem." U prigušeno osvijetljenoj kabini iskosa je bacila

pogled prema Bothariju, koji nije promijenio izraz lica. Čekala je da





na Barrayar mojih nada, nego na Barrayar mojih strahova.
Uz nečujan "Ha!" zagrlio ju je i čvrsto privio k sebi. Ona mu je

uzvratila zagr-ljaj. Ovo je tako dobro. Nestani, Svijete. Ali kad je
podigla pogled, Svijet je i dalje čekao u obliku sedmero promatrača
od kojih je svaki imao svoje prioritete.
Odmaknuo ju je od sebe i uznemireno je pregledao od glave do

pete. "Izgledaš grozno, draga kapetanice."
Barem je bio dovoljno pristojan da ne kaže, Grozno smrdiš. "Ništa

što kupka ne bi izliječila."
"Nisam to mislio. Prije bilo čega drugoga, ti ideš u ambulantu."

Okrenuo se i ugledao narednika Botharija kao prvoga na redu.
"Gospodine, moram izvijestiti svog gospodara grofa", reče Bothari.
"Otac nije ovdje. Poslao sam ga u diplomatsku misiju nekim svojim

starim kompićima. Daj, ti, Kou - odvedi Botharija, pronañi mu
smještaj, daj mu kartice za hranu, propusnice i odjeću. Narednice,
želim čuti vaše osobno izvješće čim se pobri-nem za Cordeliju."
"Da, gospodine." Koudelka je odveo Botharija.
"Bothari je bio zadivljujuć", povjerila je Cordelia Aralu. "Ne - to je

nepravedno.
Bothari je bio Bothari, a to me uopće ne bi trebalo zadiviti. Ne

bismo uspjeli da nije bilo njega."
Aral kimne, lagano se smiješeći. "I mislio sam da će ti biti od

koristi."
"Zaista je i bio."
Droushnakova, koja je zauzela svoj stari položaj uz Cordelijin bok

čim gaje Bothari napustio, sumnjičavo odmahne jglavom i krenei za
njima, dok je Aral navodio Cordeliju niz hodnik. Ostatak povorke
slijedio ih je s manje sigurnosti.
"Jesi li čuo još što o Illvanu?" pitala je Cordelia. "Nisam još. Je li te

Kou izvijestio?"
"Ukratko, što je zasad dovoljno. Pretpostavljam da nema novih

vijesti ni o Pad-mi i Alys Vorpatril?"
Sa žaljenjem je odmahnuo glavom. "Ali nisu ni na popisu

potvrñenih Vordarianovih zarobljenika. Mislim da se kriju u gradu. S
Vordarianove strane podaci cure kao kroz sito, znali bismo da se
odigralo tako važno uhićenje. Mogu se samo pitati je li i











"Jesu li ga tvoji obavještajci već pronašli?" Admiral Kanzanian bio je
jedan od dvojice ljudi u barravarskom visokom zapovjedništvu koje je
Vorkosigan smatrao boljim stratezima od sebe. Kanzanian je bio
specijalist za napredne svemirske operacije; svemirske postrojbe
imale su silnu vjeru u njega. Kou je jednom uveselio Cordeliju
primjedbom: "Na njegovim čizmama nema nikakvog konjskog
gnoja."
"Ne, ali nema ga ni Vordarian. Nestao je. Nadam se do Boga da

nije uhvaćen u neku glupu uličnu unakrsnu paljbu i da sad ne leži
negdje, neidentificiran na stolu u mrtvačnici. Kakav bi to gubitak
bio..."
"Bi li pomoglo da netko ode gore? Pokuša pridobiti svemirske

postrojbe?"
"Pa što misliš, zašto se ja mučim zadržati staru bazu Tanerv?

Razmatrao sam razloge za i protiv preseljenja svog poljskog glavnog
stožera na brod. Ali mislim da za to još nije vrijeme; moglo bi se to
krivo protumačiti kao prvi korak prema bijegu."
Bijeg. Kakva zavodljiva pomisao. Daleko, daleko od sveg ovog

ludila, sve dok se ono ne svede na usamljenu dimenziju u nekom
beznačajnom dosjeu vid-vijesti. Ali...
pobjeći od Arala? Proučavala gaje dok je sjedio naslonjen na

podstavljenu sofu, zureći u ostatke svoje večere, no zapravo ih ne
videći. Sredovječan muškarac u zelenoj uni-jo*™;.
n19S°bitqnaočitXqsim, možda, prodanih.sivih oči-ju); gladni um u
neprekidnom unutarnjem ratu s agresijom na koju ga tjera strah, a
sve to potiče cijeli njegov život pun bizarnih iskustava, barravarskih
iskustava. Ako si htjela sreću, trebala si se zaljubiti u sretnog
čovjeka. Ali ne, ti si morala pasti na ljepotu boli koja oduzima dah...
Dvoje će postati jedno tijelo. Kako se doslovnim pokazala ta

prastara pobožna rečenica. Jedna mala mrvica tijela, zarobljena u
materničnom replikatoru iza neprijateljskih linija, sad ih je vezala kao
sijamske blizance. A ako mali Miles umre, hoće li ta veza biti
prerezana?
"Što... što poduzimamo u vezi s Vordarianovim taocima?"
Uzdahnuo je. "Taj je orah tvrd u sredini. Ostavši bez svega

ostaloga, jer mi pos-tupno napredujemo, Vordarian svejedno drži





kako je bio složen na početku, pa zamišljenim glasom dodao: "Ali oni
ne gledaju dovoljno široko. Ovo, zasad, nije revolucija, tek državni
udar u palači. Stanovništvo je nepokretno ili se, prije, pritajilo, osim
nekih informatora. Vordarian svoje apele upućuje eliti
konzervativaca, starim Vorovima i vojsci. Grof ne zna matematiku.
Nova tehnokultura proizvodi plebejske naprednjake onom brzinom
kojom ih naše škole dospijevaju izbaciti. Oni su većina budućnosti.
Želio bih im omogućiti i neku drugu metodu razaznavanja dobrih od

loših momaka, a ne samo obojene trake oko ruku. Moralno
uvjeravanje silnija je snaga nego što Vordarian sluti. Koji je ono stari
zemaljski general rekao daje moral važniji od brojnosti u odnosu tri
prema jedan? Oh, tako je, Napoleon. Velika šteta što nije slijedio
vlastiti savjet. Ja bih rekao da je, u ovom našem ratu, omjer pet
prema jedan."
"Ali jesu li vam snage izjednačene? Kakva je situacija s brojnošću?"
Vorkosigan slegne ramenima. "Svaki od nas ima pristup količini

oružja dovolj-noj da raznese čitav Barravar. Sirova snaga zapravo
ovdje nije bitna. Ali moja je zakonitost iznimno velika prednost, sve
dok oružjem moraju upravljati ljudi. Zato se Vordarian tako i trudi da
sreže tu zakonitost svojim optužbama da ću ja zatući Gregora. Odlu-
čio sam ga uhvatiti u njegovoj laži."
Cordelia zadrhti. "Znaš, mislim da ne bih rado bila na Vordarianovoj

strani."
"Oh, još uvijek postoji nekoliko načina na koje on može odnijeti

pobjedu. U
svaki je od njih utkana moja smrt. Bez mene kao središta, bez

jedinog namjesnika koji je pomazan od pokojnog Ezara, što izabrati?
Ako se to dogodi, Vordarianov je zahtjev jednako vrijedan kao i
zahtjev bilo koga drugoga. Ako me ubije i dočepa se Gregora, ili
obrnuto, to bi bila točka s koje bi se mogao znatno konsolidirati. Sve
do sljedećeg državnog udara, lanca pobuna i ubojstva zbog osvete
koji bi se do u beskraj obnavljali u neodreñeno dugu budućnost..."
Oči su mu se suzile dok je razmišljao o toj mračnoj viziji. "To je moja
najgora noćna mora. Da ovaj rat neće stati ako mi izgubimo, da će
trajati dok se ne pojavi novi Dorca Vorbarra Pravedni i ne okonča još
jedno Krvavo stoljeće. Bog zna kad bi se to moglo dogoditi. Iskreno,
ja u svom naraštaju ne vidim čovjeka koji je tome dorastao."





je to tek njezina intelektualizirana verzija Botharijeva trčanja; a od
nje je, što se ticalo skretanja njezinih misli od neprekidne
usredotočenosti na sve užase i strahote, prošle i buduće, a u vezi s
kojima nije mogla ništa poduzeti, bilo još manje koristi.
Više joj se sviñala vojna povijest koja je bila vremenski udaljenija.

Na primjer, stoljeće ili dva u prošlosti. Zamišljala je nekog budućeg
znanstvenika kako je motri kroz teleskop vremena i u mislima mu
pokazala prostačku gestu. U svakom slučaju, sad je shvatila kako su
sve vojne povijesti koje je pročitala izostavljale najhitniji dio; nikad
nisu spominjale što se dogaña s nečijom djecom.
Ne - tamo vani, svi su oni bili djeca. Svaki majčin sin u crnoj

uniformi. Jedan memorijski paket s Aralom do-pluta u njezino
sjećanje, baršunasti glas kako tutnji: "Otprilike u to vrijeme, svi su mi
se vojnici počeli činiti kao moja djeca..."
Odgurnula se od vid-konzole i pošla u kupaonicu potražiti lijek

protiv boli.
Trećeg je dana u hodniku prošla pokraj poručnika Koudelke koji je

šepesao gotovo trkom, lica zajapurena od uzbuñenja.
"Što se dogaña, Kou?"
"Illvan je ovdje. A sa sobom je doveo Kanzaniana!"
Cordelia ga je slijedila u sobu za izvještavanje. Droushnakova je

morala produ-
žiti čak i svoj dugačak korak kako bi ih sustigla. Aral, okružen s dva

pripadnika stožera, sjedio je s rukama sklopljenima na stolu ispred
sebe, slušajući s potpunom pozornošću. Zapovjednik Illvan sjedio je
na rubu stola, njišući jednu nogu u ritmu svog glasa. Zavoj na
njegovoj lijevoj ruci bio je umrljan žutim iscjet-kom. Bio je blijed i
prljav, ali oči su mu pobjedonosno sjale, a u njima je bio i tračak
grozničavosti. Bio je odjeven u civilnu odjeću koja je izgledala kao da
ju je ukrao iz nečije praonice, a onda se u njoj kotrljao nizbrdo.
Pokraj Illvana je sjedio stariji muškarac - pripadnik stožera dodao

mu je piće koje je Cordelia prepoznala kao izotonički napitak voćnog
okusa s dodatkom kalijevih soli, a koji se posluživao ljudima s
iscrpljenim metabolizmom. Poslušno ga je kušao, pa napravio
grimasu, doimljući se kao da bi više volio neko staromodno sredstvo
za oživljavanje, na primjer, rakiju. Pretio i onizak, sjedokos tamo gdje







Illvan se ponovno pogrbio. "Hvala Bogu. Gdje je?"
"Negdje drugdje", reče Vorkosigan suho.
"Oh. Upravo tako, gospodine. Ispričavam se."
"Simone, čim obaviš pregled u ambulanti i istuširaš se, imam za

tebe neke zada-tke koji se tiču čišćenja kuće", nastavio je
Vorkosigan. "Želim točno znati kako se dogodilo da CarSig nije
saznao za Vordarianov udar. Ne želim blatiti mrtve - a Bog zna da je
taj čovjek platio za svoje pogreške - ali Negrijev stari, osobni način
voñenja CarSi-ga, sa svim tim malim tajnim odjelima s kojima je bio
upoznat gajjiP, E«ai. trdba Dotpuno rastaviti na diielove.
Treba ponovno provjeriti svaki dio, svakog čovjeka, prije nego što

ga opet sas-tavimo. To će biti vaš prvi posao na novom radnom
mjestu šefa Carske Sigurnosti, kapetane Illyan."
IUvanovo je lice od umornog bljedila prešlo u blijedo-zelenu boju.

"Gospodine -
vi želite da ja uskočim u Neg-rijeve cipele?"
"Najprije ih otresite", savjetovao mu je suho Vorkosigan. "I to što

prije, ako vam nije teško. Ne mogu pokazati cara prije nego što ga
CarSig bude u stanju zaštititi."
"Da, gospodine." Illvanov je glas bio piskutav od nesigurnosti.
Kanzanian se izvukao iz svog stolca, odbivši pomoć koju mu je

silno želio pru-
žiti stožerni časnik. Aral je ispod stola stisnuo Cordelijinu ruku i

ustao kako bi otpratio jezgru svog novog Glavnog stožera. Dok su
svi oni izlazili, Kou se preko ramena široko nasmiješio Cordeliji i
šapnuo: "Stvari počinju izgledati bolje, zar ne?"
Cordelia mu je uzvratila sumornim osmijehom. U glavi su joj

odjekivale Vorko-siganove riječi: Trenutak u kojem promjena snaga i
odanosti dosegne kritičnu masu i Vordarian počne paničariti...
Kako je tjedan odmicao, izbjeglice koje su na kapaljku stizale u

bazu Tanerv pretvorile su se u struju koja je ravnomjerno
dotjecala..Poslije Kanzanianova, najspek-takularniji bijeg bio je
proboj premijera Vortale iz Vordarianova kućnog pritvora.
Stigao je s nekoliko ranjenih oružnika u odori i pričama o

podmićivanju, varkama, potjerama i izmjeni paljbe od kojih se dizala
kosa na glavi. Pojavila su se i dva manje značajna carska ministra,





Pojavio se Vordarian, u nečem što se lako moglo prepoznati kao
jedna od državničkih soba u Carskoj Rezidenciji, službena i ozbiljna
Plava soba. Ispred te je pozadi-ne Ezar Vorbarra običavao
objavljivati svoje rijetke javne proglase. Vorkosigan se namrštio.

 
Vordarian je sjedio, u službenoj zelenoj uniformi, na svilenoj zelenoj

sofi, a do njega je sjedila carevna Kareen. Svoju je crnu kosu oštro
začešljala od ovalnog lica uz pomoć češljeva od slonovače. Nosila je
upadljivu crnu haljinu, mračnu i formalnu.
Vordarian je izgovorio tek nekoliko usrdnih riječi, zazivajući

pozornost gledate-lja. Tad se vid-snimka prebacila na dvoranu Vijeća
grofova u dvorcu Vorhartung.
Kamera se usredotočila na lorda Čuvara govorničkog kruga,

odjevenog u svoju punu svečanu odoru. Vid-snimka nije pokazivala
što je, osim njezine kamere, upereno u glavu lorda Čuvara, no bilo je
nečega u njegovim opetovanim pogledima, samo u jednu stranu
umjesto prema središtu, zbog čega je Cordelia u tom nevidljivom
smjeru smjes-tila smrtonosno naoružanog čovjeka, a možda i cijelu
četu njih.
Lord Čuvar podigao je plastični svitak i počeo: "Citiram - zbog—"
"Ah, lukavo!" promrmljao je Vortala, pa je Koudelka zaustavio

snimku i rekao: "Kako molim, premijeru?"
" To 'citiram' - upravo se zakonski distancirao od riječi koje će sići s

tog svitka kroz njegova usta. Prvi put to nisam primijetio. Dobro,
Georgos, dobro", obratio se Vortala nepomičnom liku. "Nastavite,
poručnice. Nisam želio prekidati."
Holovidna se snimka nastavljala. "—zbog divljačkog ubojstva

dječaka-cara, Gregora Vorbarre, te zbog izdaje svetih zakletvi od
strane Vorkosigana koji želi biti uzurpator, Vijeće grofova proglašava
lažnog Namjesnika bez-božnim otpadnikom koji nema više nikakvih
ovlasti i koji je stavljen izvan zakona. Ovim danom Vijeće grofova
potvrñuje komodora grofa Viñala Vordariana za premijera i
Namjesnika u ime carevne-udove Kareen Vorbarra. On će hitno
ustrojiti privremenu vladu, do trenutka u kojem se ne pronañe novi
nasljednik i ne potvrdi od strane Vijeća grofova i Vijeća ministara, na
punoj zajedničkoj sjednici."







"Zašto izravno ne zatraži Carstvo?" pitao je stožerni časnik.
"Iskušava kakva je voda", reče Kanzanian.
"To slijedi poslije u scenariju", bilo je Vortalino mišljenje.
"A možda i prije, ako ga malo pritisnemo", predloži Kanzanian.

"Posljednji i fatalni korak. Moramo smisliti kako, da ga još malo
"Nećemo još dugo čekati", reče Vorkosigan odlučno.
Cijelog tog dana pred Cordelijinim je očima plesala sablasna maska

Kareenina lica i vratila joj se kad se sutradan probudila. Što je
Kareen mislila? I, kad smo već kod toga, što je Kareen osjećala?
Možda je bila otupjela, kako se činilo prema dokazima.
Možda je samo čekala. Možda je srcem i dušom bila za Vordariana.

Kad bih znala u što ona vjeruje, znala bih i što radi. Kad bih znala što
radi, znala bih i u što vjeruje.
Previše je nepoznanica bilo u toj jednadžbi. Da sam ja Kareen... Je

li to bila odgovarajuća usporedba? Može li Cordelia svoju razložnost
primijeniti na drugu ženu?
Može li to itko učiniti? Postojale su sličnosti izmeñu Kareen i nje,

obje su bile žene, slične dobi, majke sinova koji su bili u opasnosti...
Cordelia uzme Gregorovu cipelu s malene hrpe svojih uspomena iz
planina i počne je prevrtati u ruci. Mama me zgrabila, ali cipela mi je
ostala u njezinoj ruci. Trebao sam je čvršće zavezati... Možda bi
trebala vjerovati vlastitoj procjeni. Možda je točno znala što misli
Kareen.
Kad je zazvonila komkonzola, gotovo u isto vrijeme kao i jučer,

Cordelia se poletjela javiti. Nove vijesti iz glavnoga grada, novi
dokazi, nešto što će prekinuti taj krug nerazumnosti? Ali lice koje se
pojavilo na vid-ploči nije bilo Koudelkino. Pripa-dalo je strancu s
obavještajnim znakovljem na ovratniku.
"Lady Vorkosigan?" počeo je on pokorno. "Da?"
"Ja sam major Sircoj, dežurni časnik na glavnom ulazu. Moj posao

je da pregle-dam svaku novu osobu koja doñe, ljude koji su napustili
izdajničke jedinice i tako dalje,
te da skupim sve nove obavještajne podatke koji doñu s njima. Prije

pola sata pojavio se čovjek koji tvrdi daje pobjegao iz glavnoga
grada i odbija dragovoljno pre-dati izvješće. Provjerili smo i točno je
da je on imuniziran na tehnike ispitivanja - ako ga pokušamo





Sircoj je izgledao zamišljeno. "To bi moglo biti u redu. Dvostruka
provjera naše identifikacije, a možemo to i zabilježiti. Vrlo dobro."
Poveo ju je u drugu sobu i uključio tipkom čitač monitora. Ispuhnula

je zrak, lagano zastenjavši.
Vaagen je bio sam u čekaonici, hodajući od zida do zida. Nosio je

zelene hlače uniforme i bijelu košulju umrljanu smeñim. Nevjerojatno
se izmijenio u odnosu na vitkog i energičnog znanstvenika kojega je
posljednji put vidjela u laboratoriju u Carskoj vojnoj bolnici. Oba su
mu oka bila okružena crvenoljubičastim mrljama, a jedno mu je bilo
tako natečeno da je bilo gotovo zatvoreno; prorez je blistao
zastrašujuće krvavo-grimizno. Kretao se pognut u struku. Prljav,
neispavan, otečenih usana...
"Smjesta tom čovjeku dovedite medicinskog tehničara!" Cordelia je

shvatila da viče tek kad je Sircoj poskočio.
"Pregledali smo ga, njegovo stanje nije takvo da bi bio u životnoj

opasnosti.
Možemo ga početi liječiti čim proñe sigurnosnu provjeru", reče

Sircoj tvrdoglavo.
"Onda mi uspostavite izravnu vezu s njim", reče Cordelia kroz

stisnute zube.
"Drou, vrati se u ured i nazovi Arala. Reci mu što se dogaña."
Na ovo se Sircoj zabrinuo, ali se odvažno držao propisanog

postupka. Nove beskrajne sekunde, dok je netko od-lazio natrag u
zatvorsko područje kako bi Vaagenu odnio komkonzolu.
Konačno se na ploči pojavilo njegovo lice; Cordelia je strasni

intenzitet svog lica mogla, kao u zrcalu, vidjeti kako se odražava na
njegovu licu. Napokon spojeni.
"Vaagen! Što se dogodilo?"
"Milady!" Šake su mu se zgrčile, drhtao je dok se oslanjao o njih

naginjući se prema vid-kameri. "Idioti, budale, neznalice, glupani—"
počeo je bespomoćno pljuvati psovke, a onda došao do daha i
počeo iznova, brzo, sažeto, kao da bi njezina slika svaki čas mogla
nestati ispred njegovih očiju.
"Isprva smo mislili da će s nama biti sve u redu, nakon što su

poslije prva dva dana borbe utihnule. Sakrili smo replikator u Carskoj
vojnoj, ali nitko nije dolazio.






